
Infermieristica 14 Assistant nutrition 
Assistente alla nutrizione
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Lésions de la
déglutition

(Lesioni della deglutizione) Aide à la prise
alimentaire

(Assistenza alla
somministrazione del cibo)

Risque d'aspiration (Rischio di aspirazione) Textures modifiées (Texture modificate)

Prophylaxie de
l'aspiration

(Profilassi dell'aspirazione)
Épaississant

(Addensante)

Signe de
déshydratation

(Segno di disidratazione) Sonde
d'alimentation

(Sonda di alimentazione)

Hydratation adéquate (Idratazione adeguata) Bec verseur (Beccuccio versatore)

Restriction hydrique
(Restrizione dei liquidi) Évaluer la

déglutition
(Valutare la deglutizione)

Liste des apports
hydriques

(Elenco degli apporti idrici) Cueillir les signes
cliniques

(Rilevare i segni clinici)

Bilan hydrique
(Bilancio idrico) Surveiller

l'hydratation
(Sorvegliare l'idratazione)

Suivi des entrées et
sorties (I/O)

(Monitoraggio degli ingressi e
delle uscite (I/O)) Administre un bolus

(Somministra un bolo)

Consignation
quotidienne

(Registrazione giornaliera)
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1.Esercizi

1. Email 
Hai ricevuto un'email dall'infermiera dell'unità riguardo all'idratazione di una paziente
anziana. Devi rispondere spiegando ciò che hai osservato e come hai registrato gli apporti e
le perdite.

Objet : Hydratation de Mme Bernard – fiche à compléter

Bonjour,

Depuis hier, Mme Bernard mange peu et boit très lentement. Elle a des problèmes de
déglutition et nous craignons une déshydratation. Merci de :

utiliser une texture modifiée pour les liquides (eau gélifiée, jus épaissi),
surveiller son état d’hydratation pendant vos services,
noter clairement les entrées/sorties (I/O) sur la feuille (tout ce qu’elle boit et les pertes
mesurées).

Pouvez-vous me dire ce que vous avez déjà observé au repas de midi ?

Merci d’avance,

Claire Dubois
Infirmière référente

Scrivi una risposta appropriata:  Je vous informe que pendant le repas de midi… / Sur la fiche
d’entrées/sorties, j’ai noté que… / Je reste attentif/attentive à son hydratation et je… 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Completa i dialoghi 

a. Surveiller l’hydratation d’un patient fragile 

Aide‑ soignant Karim: Claire, le docteur a parlé de
dysphagie pour Monsieur Bernard, tu
peux me redire quelles précautions
d’aspiration je dois prendre au repas
de midi ? 

(Claire, il medico ha parlato di disfagia per il
signor Bernard: puoi ripetermi quali precauzioni
contro l'aspirazione devo adottare al pasto di
mezzogiorno?)

Infirmière Claire: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, c'è rischio di aspirazione: quindi lo metti ben
seduto a 90 gradi, sollevi un po' la testata del
letto e gli fai bere a piccoli sorsi con il bicchiere
anti-ribaltamento.)
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1. Oui, il a un risque d’aspiration, donc tu le mets bien assis à 90 degrés, tu surélèves un peu la tête du lit et tu lui donnes à
boire en petites gorgées avec le gobelet anti‑ renversement. 2. Parfait, et tu notes bien toutes les entrées sur le bilan
hydrique, surtout les boissons, parce qu’il a déjà des signes de déshydratation et on suit de près sa diurèse. 3. Oui,
exactement, et si tu remarques la bouche sèche ou s’il tousse beaucoup pendant la déglutition, tu me préviens tout de suite
pour qu’on réévalue la prévention de l’aspiration.

Aide‑ soignant Karim: D’accord, son régime est en purée
épaisse et liquide épaissi, je prends la
cuillère à long manche et je l’aide au
repas en lui laissant le temps de
mastication prolongé. 

(Va bene, la sua dieta è a purea densa e liquidi
addensati: prendo il cucchiaio a manico lungo e
lo aiuto durante il pasto lasciandogli tempo per
una masticazione più lunga.)

Infirmière Claire: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Perfetto; annota accuratamente tutti gli apporti
nel bilancio idrico, soprattutto le bevande,
perché ha già segni di disidratazione e stiamo
monitorando attentamente la diuresi.)

Aide‑ soignant Karim: Pour la sortie, je note les urines à
chaque passage aux toilettes et les
selles si besoin, c’est ça ? 

(Per le eliminazioni, segno le urine a ogni
passaggio in bagno e le feci se necessario: è
così?)

Infirmière Claire: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, esatto; e se noti la bocca secca o se tossisce
molto durante la deglutizione, avvisami subito
così possiamo rivalutare le misure per prevenire
l'aspirazione.)

3. In 8-10 righe, descrivete come monitorereste l'idratazione e l'alimentazione di un
paziente fragile (o di un parente anziano) durante una giornata di lavoro, spiegando i gesti
concreti che fareste. 

D’abord, je vérifie que… / Je note ensuite… sur la feuille de suivi. / En cas de signe de déshydratation, je… / Je
signale la situation à… pour…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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